
Istruzioni montaggio divano letto

N.8
Viti con testa a 
croce diametro

8 x 40 mm / 
8x40mm screws

N.8
Dadi autobloccan-

ti dado 13 / 
Bolts (diameter 13)

     

N.8
 Viti diametro con 
testa a dado 13 - 8 

x 80 mm / 
Nut-head screws 

(diameter 13) 

N.8
Rondelle / 
Washers

N.6
Viti diametro con 

testa a dado
13 - 8 x 45 mm / 

Nut-head screws 13 
- 8 x 80 mm 

N.6
Rondelle / 

Washers 

N.12
Viti diametro con 
testa a croce 6 x 

25 mm / 
12 diameter screws 

with cross head

N.3
Piastre per attacco 

pannello frontale alla 
rete estraibile / 3 plates 
for attaching front panel 

to pull-out net

N.4
route più viti per 
avvitare alla rete 

estraibile / Wheels 
and related straws

N.2
 Lacci per unire le 
reti / String to join 

the two frames 

N.1
 Rete superiore / 

Top net

H I J

N.1
Rete estraibile / 

Pull out net

N.2
 Braccioli / 

Armrests

N.1
Pannello posteriore / 

Back panel

L M N

N.1
 Pannello frontale / 

Front panel

N.3
 Cuscini 60X60 (as 

port) / Pillows 
60x60

N.2
Cuscini 50X30 (as 

port)

O

N.2
 Materassi rivestiti / 
Covered mattresses

R
N.4

 Piedini di plastica
(da incastrare nelle gambe 

della rete estraibile) / 
Anti-slip rubber pads for 

pull-out net legs

S

P Q

K

Avvitare il pannello posteriore (N) alla rete superiore sul lato più largo (K) con le 6 viti 
8x45 con testa a dado 13 (E) e le rispettive rondelle (F). 

Screw the back panel (N) to the top net on the side with the largest width (K) with nut-head 
screws 13 - 8 x 45 mm (E), and respecting washers  (F).

Avvitare il primo bracciolo (M) alla rete superiore (K) con le 4 viti 8x80mm con testa
a dado e diametro 13 (C) e le rispettive rondelle (D).

NB: Potrebbe essere necessario alzare leggermente la rete per centrare i fori.

Screw the 1st armchair (M) to the top net (K) with 8x80 nut-head screws and the respecting 
washers (D).

NB: It may be necessary to raise the net slightly to centre the holes.

Avvitare il secondo bracciolo (M) alla rete superiore (K) con le rimanenti 4 viti 8x80mm 
con testa a dado e diametro 13 (C) e le rispettive rondelle (D).

Screw the 2nd armchair (M) to the top net (K) with 8x80 nut-head screws and the
respecting washers (D).

Avvitare le piastre (H) alla rete estraibile (L) utilizzando in totale 6 delle viti 8x40mm con 
testa a croce (A) e i rispettivi dadi autobloccanti (B) (due per ogni piastra).

Screwing plates (H) to pull out net (L) using 8X40mm screws (A) and the respecting bolts (B).

Con la rete posizionata verticalmente, avvitare le 4 ruote e relative viti (I) alla rete 
estraibile (L) orientate internamente rispetto alla struttura.

Screw the 4 wheels (I) to the pull out net (L) in vertical position and internally oriented with 
respect to the net structure.

Avvitare le tre piastre precedentemente connesse alla sponda frontale (O), vedi step 
4, alla rete estraibile (L) utilizzando i fori rimanenti (4 x piastra) con le 12 viti con testa
a croce 6 x 25 mm (G).

Screw the front panel (O) to the plates (H) of the pull out net with 12 diameter screws  with 
cross head.

Avvitare le cinghie ferma reti (J) alla rete superiore (K) nei due fori come in figura con
le due viti rimanenti con testa a croce diamtro 8 x 40 mm (A) e i rispettivi dadi
autobloccanti (B).
Le cinghie sono orientate internamente rispetto alla struttura.

Screw the net retention straps (J) to the fixed net (K) in the two side hole sas in the picture 
with the two left 8X40mm screws (A) and the respecting bolts (B). The straps are internally 
oriented with respect to the net structure.

Posizionare il primo materasso (R) sulla rete superiore (K).

Place the mattress (R) on top of the frame (K).
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Posizionare il secondo materasso sulla rete inferiore. 
Prendere la struttura inferiore della rete e ripiegare delicatamente le gambe.
Inserire la struttura inferiore nella struttura superiore, assicurandosi che sia centrata 
correttamente.
Scorrere delicatamente la struttura inferiore nella struttura superiore grazie alle route
precedentemente montate finché non si incastra completamente.

Place the 2nd mattress (the mattress look the same as the first one) (R).
Take the lower frame of the bed and gently fold the short sides up. 
Insert the lower frame into the upper frame, making sure it is centered correctly. 
Slide the lower frame gently into the upper frame until it is completely in place.
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Posizionare 5 cuscini / (P, Q)

Place the pillows (P, Q)
 

Modi di utilizzo / Day and night use

Giorno / Day

1. Divano / Sofa 

2. Divano chaise longue / Chaise longue sofa

Tira la rete inferiore verso di te, assicurandoti che sia completamente estratta dalla 
struttura superiore del divano.

Pull the lower net towards you, ensuring that it is completely pulled out of the upper frame 
of the sofa.
 

Estendere delicatamente le gambe della rete sper sollevarla a una altezza adeguata 
dal pavimento.

Carefully extend the legs of the bed frame to raise it to a suitable height from the floor.
  

Sollevare i materassi per connettere le due strutture con le cinghie precedentemente 
montate (vedi step 7).

Raise the mattresses to connect the two structures with the previously assembled straps.
 

Notte / Night

 
Vedi passaggi precedenti per apertura divano letto.

See previous steps to open the sofa bed.

Girare i due materassi e aggiungere eventuali coperte, lenzuola o cuscini sul letto, 
come desiderato.

Flip the two mattresses and add any blankets, sheets, or pillows on the bed, as desired.
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DO DON’T

Strumenti / Tools
Avvitatore elettrico
Electric screwdriver

30 minuti
30 minutes

1-2 persone
1-2 people

Tempo / Time Persone / People


